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то смысл будет иным: «перекресток дороги и реки». 
Это, пожалуй, более соответствует реалиям местности, 
но представляет только гипотезу; предоставим этимо-
логические изыскания филологам. Последний иероглиф 
в названии 站 (zhàn) – «станция», он используется, когда 
речь идет именно о железнодорожной станции. Когда 
имеется в виду поселение, то употребляется иероглиф 
镇 (zhèn) – городок. Заметим, что «Хэндаохэцзы» – 
русская транскрипция названия, употребляемая в совре-
менных источниках [8, 9 и др.]. На старых фотографиях 
и чертежах мы видим надписи «Ханьдаохэдзы», что, 
видимо, считалось более соответствующим китайскому 
произношению.

Станция и прилегающее к ней поселение Хэндаохэцзы 
находятся на территории уезда Хайлинь городского окру-
га Муданьцзян в провинции Хэйлунцзян и считаются «из-
вестным историческим и культурным местом Китая» [9]. 
Строительство станции началось в 1897 году, в эксплуата-
цию она была введена в 1903 году. В 1920 годы поселок 
становится популярным местом отдыха жителей Харбина. 
В настоящее время Хэндаохэцзы известен своим круп-
нейшим в мире Лесным парком амурских тигров и горно-
лыжной базой в его окрестностях, но главной достопри-
мечательностью поселения являются объекты русского 
архитектурного наследия. На территории Хэндаохэцзы 
сохранились все типичные постройки, характеризующие 
специфику строительства и хозяйственного обустройства 
пристанционных поселков КВЖД, в том числе единствен-
ная сохранившаяся в Китае деревянная станционная 
церковь Введения во храм Пресвятой Богородицы, 
которая была освящена в 1903 году. Именно за сохране-
ние культурного наследия город Хэндаохэцзы в 2018 году 
был удостоен премии ЮНЕСКО для Азиатско-Тихоокеан-
ского региона [10].

Целью работы является изучения опыта интеграции 
зон исторической застройки и сохранения российского 
культурного наследия в г. Хэндаохэцзы в условиях его 
современного развития.

Формирование планировочной структуры поселка
Поселение Хэндаохэцзы расположено в долине неболь-
ших рек Хэндаохэ и Шаньши между двумя рядами сопок, 
которые закрывают его от ветров (рис. 1). Станцию 

Введение
Изучение российского историко-архитектурного насле-
дия на северо-востоке Китая значимо для архитектурной 
науки для воссоздания целостной картины развития 
русского зодчества на Дальнем Востоке. Деятельность 
российских архитекторов и строительных инженеров 
заложила основы градостроительства в этом регио-
не, во многом определила облик его главных городов 
и поселений прежде всего в районах, прилегающих 
к Китайско-Восточной железной дороге (КВЖД). В насе-
ленных пунктах, основанных в период строительства этой 
крупнейшей для своего времени магистрали, до насто-
ящего времени сохранилось значительное количество 
архитектурных объектов, построенных по проектам 
российских архитекторов. Изучение этого наследия, 
помимо научного интереса, актуально для сохранения 
исторической памяти о роли Российского государства, 
заложившего основы железнодорожного строительства 
Китая, для понимания значения вклада российских 
зодчих и инженеров в развитие его северо-восточных 
областей (Маньчжурии).

Истории строительства русских городов в Китае, 
вопросам изучения объектов русского архитектурно-
го наследия в Маньчжурии, ее истории и культурному 
развитию посвящен ряд трудов российских и китайских 
исследователей [1, 2, 3]; некоторые из них касаются 
вопросов изучения архитектурного наследия отдельных 
пунктов КВЖД [4, 5], формирования застройки городов 
региона, связанных со строительством КВЖД [6, 7]. 
Тем не менее многие страницы истории архитектуры этой 
обширной области Китая остаются неизученными. В част-
ности, долгое время без внимания оставалась история 
строительства и формирования архитектурного облика 
небольших населенных пунктов, возникших вдоль линий 
КВЖД, в которых, тем не менее, сохранилось значитель-
ное количество объектов архитектурного наследия. Один 
из таких поселков – станция Хэндаохэцзы [横道河子站], 
находящаяся в двухстах пятидесяти километрах от Харби-
на по восточной ветке КВЖД. Согласно ряду справочных 
источников [8, 9 и др.] название переводится как «река, 
проходящая в туннеле». Правда, если перевести отдельно 
сочетание первых двух иероглифов 横道 (héngdào) – 
«перекресток дорог» и третьего 河 (hé) – «речной, река», 
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современных городов северо-востока Китая». Представлены 
данные, полученные в ходе историко-архитектурного изучения 
поселка Хэндаохэцзы, расположенного на восточном участке 
Китайско-Восточной железной дороги (КВЖД), связанные с 
формированием его планировочной структуры и архитектурного 
ландшафта. Выявлены зоны исторически ценной застройки, 
рассмотрены ее отдельные объекты, актуальные для развития 
туризма. 
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<  Рис. 3. Здание вокзала 
станции Хэндаохэцзы: 
а) первоначальный вид 
вокзала (forum.vgd.ru)
б) вокзал с надстроенной 
башней (https://vfl.ru/
fotos/f0b047d936371116.
html)

<  Рис. 4. План 
расположения путей 
и зданий ст. Хэндаохэцзы. 
Дополнен экспликацией 
[12, л. 252]

начали строить в 1897 году, и одновременно на участке 
с северной стороны от железнодорожной линии стали 
появляться объекты дорожной инфраструктуры: здание 
вокзала, мастерские пути, паровозное депо, электростан-
ция и пр., первые жилые и общественные здания (рис. 2).

Здание железнодорожного вокзала первоначально 
было перекрыто простой двускатной кровлей с крытой 
галереей для пассажиров со стороны перрона. Шатровая 
башня на крыше появилась в 1920 годах, когда Хэндаохэ-
цзы стал популярным местом отдыха жителей Харбина.

В 1902–1903 годах была построена деревянная цер-
ковь Введения во храм Пресвятой Богородицы. Строи-
лись казармы, школы, различные подсобные строения, 
путейская больница. Официально для движения ст. 
Хэндаохэцзы была открыта в 1903 году [8].

Постепенно на территории поселения формировались 
две зоны селитебной застройки, разделенные железной 
дорогой: 1) русская – с северной и западной сторон 
и 2) китайская – с южной. Русская часть строилась 
на основе регулярной планировки. О характере органи-
зации застройки мы можем судить по плану расположе-
ния путей и зданий станции Хэндаохэцзы из «Альбома 
сооружений и типовых чертежей Китайской Восточной 
железной дороги. 1897–1903», сохранившемуся в фондах 
Российской национальной библиотеки (рис. 4).

«Воинские устройства», включавшие казармы, жилые 
дома офицеров, здания штаба, мирового суда, арестант-
ского дома, конюшни, строились на некотором удалении 
от основной жилой части поселка, при въезде на станцию 
со стороны Харбина. Высота рельефа этой территории 
обеспечивала хороший обзор всего поселка. С северной 
стороны район военной застройки замыкался обширной 
огороженной территорией дровяного склада. От воен-
ного поселения параллельно железнодорожным путям 
в сторону вокзала была проложена улица, получившая 
название Большой проспект. Между ним и речкой Шань-
ши были построены здания продовольственного пункта. 
На противоположном правом берегу реки планировалось 
разбить парк с регулярными аллеями и фонтаном. Пар-
ковая зона соединялась с левым берегом двухарочным 
каменным мостом.

Территория основной части русского поселка ком-
пактно расположена между железной дорогой и окру-

v  Рис. 1. Вид пос. Хэндаохэцзы. Аэрофотоснимок XINHUA. 2023 
(https://english.news.cn/20231006/d88515774cd64d7eb401cd0e2a8
f81ad/c.html)

v  Рис. 2. Начало строительства поселка Хэндаохэцзы  
(https://visitchina.ru/news/must_see/19179/)



Н
АС

Л
ЕД

И
Е

16
6

пр
ое

кт
 б

ай
ка

л 
1(

87
) 

pr
oj

ec
t 

ba
ik

al

>  Рис. 5. Хэндаохэцзы: 
а) общий вид русской 
части поселка (https://
yandex. ru/images/
search?lr=76&source= 
serp&stype=image&text= 
хэндаохэцзы)
б) вид застройки южной 
части поселка (https://vfl. 
ru/fotos)

КВЖД правительству Маньчжоу-го, когда большая часть 
русского населения была вынуждена покинуть Хэндаохэ-
цзы. Русский район уцелел в годы японской оккупации 
Маньчжурии и в период «культурной революции», а так-
же в непростые времена осложнения советско-китайских 
отношений 1960-х – 1970 годов.

Реновация сохранившейся русской застройки 
Хэндаохэцзы
Застройка северной (русской) части поселка представ-
лена в основном одноэтажными типовыми кирпичными 
зданиями железнодорожных казарм и жилых домов 
постройки 1898–1904 года. Эти здания эксплуатиро-
вались по прямому назначению русским населением, 
а после ухода русских – китайским населением Хэндаохэ-
цзы; все они сохранили свой внешний облик и перешли 
в удовлетворительном состоянии в XXI век. Кроме жилых 
домов сохранились железнодорожное депо и построй-
ки, относящиеся к железнодорожной инфраструктуре 
и водопроводной системе, некоторые другие строения, 
разбросанные по южной части поселка. Кирпичные зда-
ния выполнены в едином стиле, характерном для соору-
жений КВЖД, где в качестве основных средств художе-
ственной выразительности объемов применены лицевая 
кладка и лаконичный декор в виде рельефных выступов 
наличников окон, по углам зданий и фронтонам. Здания 
русской постройки легко узнаются также по «фирмен-
ной» окраске – желто-охристый цвет стен в сочетании 
с белым цветом деталей архитектурного декора. Помимо 
каменных построек сохранились немногие деревянные 
дома, декорированные резьбой в русском стиле (рис. 6).

В 1967 году после пожара, оставившего одни кир-
пичные стены, был восстановлен и отреставрирован 
железнодорожный вокзал. В процессе восстановления 
добавлена вторая шатровая башня, что изменило компо-
зицию здания, придав ему еще одну вертикальную доми-
нанту. Башня замыкает перспективу Вокзальной улицы и, 
выделяясь оранжевым пятном на фоне сопок, оживляет 
однообразную одноэтажную застройку прилегающей 
к вокзалу территории ярким акцентом (рис. 7).

В настоящее время в связи с прокладкой скоростной 
железнодорожной магистрали, альтернативной восточ-
ной линии КВЖД, пассажирская станция Хэндаохэцзы 

жающими сопками, конфигурация которых определила 
структуру плана прямых улиц. Эта регулярно сплани-
рованная зона стала ядром поселения, вокруг которого 
происходило его дальнейшее развитие. Железнодорож-
ное строительство привлекло в поселок сотни россий-
ских рабочих, инженеров, служащих, военных и купцов; 
складывался один из русских анклавов внутри Китая. 
К 1920 году Хэндаохэцзы вырос в крупный русский по-
селок, жители которого работали в основном на станции 
или на лесной концессии Бяловесского. Здесь имелись 
бойня, дегтярный завод, 25 лавок, Введенская церковь, 
двухклассная железнодорожная и одноклассная обще-
ственная школы [11] (рис. 5).

Китайская (южная) часть поселения строилась 
в основном стихийно, без регулярной планировки, 
расширяясь (по мере притока китайского населения) 
в западном, южном и юго-восточном направлениях. Ха-
отично нарезанные участки частных земельных наделов 
застраивались одно-, реже двухэтажными кирпичными 
жилыми домами, хозяйственными постройками и де-
ревянными фанзами. В некоторых местах наблюдалась 
ассимиляция китайской застройки и русской зоны, но ее 
планировочная структура и целостный внешний облик 
не были нарушены даже после продажи в 1935 году 

^  Рис. 6б. Деревянный жилой дом. Хэндаохэцзы. Фото Е. Базилевича. 2015 ^  Рис. 6а. Типовой кирпичный жилой дом. Хэндаохэцзы.  
Этюд Е. Базилевича. 2015  
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< v  Рис. 8. 
а) локомотивное депо 
ст. Хэндаохэцзы. 1909 
(vita-life777.livejournal.
com) 
б) вид локомотивного депо 
в 2015. Фото Е. Базилевича 
в) музей КВЖД (здания 
депо и котельной).  
Фото Д. Целуйко. 2025

перенесена южнее поселка, где построен новый совре-
менный вокзал. Здание старого вокзала остается «со-
ставной частью Китайско-Восточного железнодорожного 
комплекса», охраняемого как культурная ценность по ре-
шению Народного правительства провинции Хэйлунцзян.

Другим крупным объектом железнодорожной ин-
фраструктуры, сохранившимся на станции Хэндаохэц-
зы, является локомотивное депо. Оно было построено 
в 1903 году и считается самым крупным подобным 
сооружением, сохранившемся на КВЖД [12]. Находилось 
в рабочем состоянии до 1990 года, после чего было за-
брошено, пока властями провинции Хэйлунцзян не было 
принято решение о его реконструкции и организации 
в нем Музея истории КВЖД. В 2014 году было отрестав-
рировано здание депо, путей с поворотным кругом, а в те-
чение последующих десяти лет были отреставрированы 
соседние объекты деповского хозяйства, произведена 
реновация территории, которая приобрела функционал 
важной части туристической зоны Хэндаохэцзы (рис. 8).

При въезде с северо-восточной стороны на террито-
рию русской части Хэндаохэцзы расположен один из са-
мых значительных объектов планировочной структуры 
поселка – комплекс зданий путейской больницы. Кирпич-
ные здания комплекса строились в 1930 годах. Модерни-
зация русского поселка началась в 2010 годы с террито-
рии больницы, на которой появилась «деревня масляной 
живописи» – дом творчества художников провинции 
Хэйлунцзян. Целый ряд российских художников работали 
в Хэндаохэцзы по приглашению Хэйлунзянской организа-
ции Союза художников Китая (中国美术家协会). Этюды, 
приводимые в качестве иллюстраций в статье, были напи-
саны одним из авторов во время пребывания в Хэндаохэ-
цзы в 2015 году. В бывших помещениях больницы распо-
ложены художественные мастерские, картинная галерея 
с собранием российской и китайской масляной живопи-
си, блок питания и хостел для художников (рис. 9).

Далее были благоустроены улицы, именовавшиеся 
на старых планах поселка улицами Больничной и Школь-
ной: их вымостили плиткой, проложили тротуары, 
установили фонари уличного освещения. Аналогичной 
реновации был подвергнут переулок Тяговый в районе, 
примыкающем к локомотивному депо (рис. 10). Данные 

Рис. 7а. Железнодорожный вокзал станции Хэндаохэцзы. Фото Д. Целуйко. 2025 ^  Рис. 7б. Вид ул. Вокзальной. Этюд Е. Базилевича. 2015
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С 2006 года Отдел охраны культурных реликвий про-
винции Хэйлунцзян проводил программу паспортизации 
объектов культурного наследия. В результате на госу-
дарственную охрану были поставлены указанные выше 
объекты, а также другие жилые и общественные здания, 
относящиеся к русскому архитектурному наследию, часть 
из которых была отреставрирована, став частью темати-
ческого квартала культуры и искусства в Хэндаохэцзы. 
Помимо архитектурной реставрации, благоустройства 
дорог и пешеходных связей было проведено озеленение 
территорий, прилегающих к «Деревне масляной живо-
писи» и Введенской церкви. Таким образом, благодаря 
осуществленной к 2014 году реновации исторической 
(русской) части Хэндаохэцзы, территория поселка стала 
привлекать туристов, прежде всего китайских, как це-
лостный объект русского архитектурного наследия.

улицы и переулки стали основой архитектурного ком-
плекса «Русская улица».

Культурно-историческим ядром и архитектурной 
доминантой русского района Хэндаохэцзы была и оста-
ется станционная церковь Введения во храм Пресвятой 
Богородицы. Храму выпала счастливая судьба: он остал-
ся цел во время конфликта на КВЖД и в бурных военных 
событиях времен японской оккупации и освобождения 
Китая, его обошла вакханалия «культурной революции». 
Вопреки всему в нем проводились регулярные службы 
до 1955 года, вплоть до прекращения существования 
православной общины в Хэндаохэцзы. По некоторым 
данным, после закрытия храма в нем около полувека 
располагалась больница [13]. В 2014 году церковь была 
полностью отреставрирована [14]. В настоящее время 
это единственное сохранившееся деревянное здание 
православного храма на северо-востоке Китая (рис. 11).

^  Рис. 10г. Русский район в Хэндаохэцзы. Этюд Е. Базилевича. 2015

>  Рис. 9. «Деревня 
масляной живописи». 
Фото Е. Базилевича. 2015

v  Рис. 10а. Ул. Школьная до реконструкции (https://natpopova.
livejournal.com/195058.html) 

v  Рис. 10б. Ул. Школьная после реконструкции

^  Рис. 10в. Пос. Тяговый. Фото Е. Базилевича. 2015 
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^  Рис. 10г. Русский район в Хэндаохэцзы. Этюд Е. Базилевича. 2015

<  Рис. 11. 
а) Введенская церковь 
в Хэндаохэцзы. 
Этюд Е. Базилевича. 2015 
б) интерьер храма.  
Фото Е. Базилевича. 2015
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Заключение
Хэндаохэцзы формировался как типовой станционный 
поселок КВЖД. Живописное природное окружение, 
удачное планировочное решение, достаточно хорошая 
сохранность исторической русской застройки определи-
ли привлекательность Хэндаохэцзы как объекта туризма. 
Опыт использования культурно-исторического наследия 
КВЖД был оценен, и у властей провинции Хэйлунцзян 
возникли планы дальнейшего развития и превращения 
Хэндаохэцзы в центр туристического кластера «Снежная 
равнина Линьхай». При осуществлении данного проекта 
предполагалось максимально «использовать cолидное 
историческое и гуманитарное русское наследие поселка, 
а также его другие своеобразные ресурсные преимуще-
ства» [15]. Таким образом, российское историко-архи-
тектурное наследие КВЖД остается актуальным фактором 
культурного развития северо-восточных районов Китая.
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